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A »Murákűzi tiszti önsegélyző szövetkezet«, a »Csáktornyái takarékpénztár«, a »Muraközi -------v

Hirdetek jlltánjosin SZáfflitlllllsli. takarékpénztár, sat. hivatalos közlönye. HyiHtir petiimrm to kn

T  n ly f l« t0 in k h 0 7 *  is, főleg az olyan lermészetüekről, melyek ez eszmék soha sem kerülnek napvilágra
4,4 , -  /  v ‘ v» swiji u v f i .  a rai vidékünket és czéljainkat némi tekin- E (éren, lapunk hasábjain való munkálko

J 8 9 2 - ik  év első naDiain ui előfize- leiben érintik- Ezt teszi azon olvasóink dásban kérünk segítséget vidékünk értei mi 
i S S u n k  t a n u n k r a s 3 e ü e  kéHük iránti tekintetből, akik más lapot nem olvas- ségélöl. Tegyék meg ezt különösen azok 
S S  $ " £ t a u  S S S S t J f i S t  nak, mint a .M uraközt. S ilyenéből ál. akiknek a „éppel dolguk van, akik isménk 
vidékünk hazafias, közművelődési, erkölcsi '»púnk olvasóinak zöme A muraközt lold- viszonyaikat, szükségleteiket, 
és anyagi elömetelét szivükön viselik, azuj mívelő nép, kisebb gazdálkodóink, iparosa- Nemes czéljainkat s azok szolgálatában 
esztendőben is legyenek közremunkáíkodá- *nk azok, akik nemcsak átnézik, de el is £ ||ö lapunkat t* olvasóink szives jóakaratába 
sukkal segítségünkre hazafias és emberba- olvassák lapunk minden sorát. & épen azért isméleiíen ajánljuk- Kiváló tisztelettel
ráli czéljaink elérésében! közleményeink löleg ezek szamára vannak Szerkesztő-

írva úgy a magyar-, mind főleg a horvát a •*®rnü»*ui
A »Muraközt igazi lelkesedéssel hazánk részben. Ne keressen tehát a nagyképüs- ^

régebben elhanyagolt, most figyelem tárgyát ködö, kritizálni szerető olvasó közönség
képező vidékének szolgálatában áll. Nem nagyszabású vezérczikkeket, tudományos Ú j é v  Ilflp jílll-
állítjuk azt, hogy ezen örvendetes jelenség értekezéseket, magasröptű verseket, lárczákat
nek lapunk az egyedüli okozója, hisz a a mj lapunkban! Olvasóink zöme azoknak Az ó év elmerült a múllak tengerébe, 
kormány, megye, társadalom és a nép egyes] semmi hasznát sem venné, mert meg sem hoéY az uj évnek adjon helyet. Ne kutas­
lelkes barátai mindent megtesznek, hogy értené őket; hanem keressen benne hazafias suk most, hogy mit rejt a jövő mit hoz az 
vidékünk és népe hazaszeretetben és jólét- közgazdasági, erkölcsnemesitő, közművelő- uí Tekintsünk inkább vissza a múltra 
ben emelkedjék, de szerénytelenség nélkül ^ési gs ismeretterjesztő közleményeket; azo 9 számoljunk be saját lelkiismeretünk előtt 
felemlitheljük, hogy lapunk mint népboldo* kát jó akarat nélkül is fel fogja találni la emberi, polgári és szülői sáfárkodásunkról; 
gitó és hazafias mozgalmak orgánuma 8 pUnk hasábjain, még pedig úgy leirva, hogy az évnek fordulópontja erre nagyon alkal- 
évi fennállása óta mindig igyekezett híven azokat olvasóink zöme is megértheti. m ás! -  Vessünk tehát számot magunkkal,
szolgálni azon eszméket, melyeket megala-l . . e,isrner^ ei vaBVUnk vidé_ vájjon megtettünk c mindent a lefolyt évben
nifámi alkalmával vallott Hatavai s e ismeressei vagyunK vtue arra nézvCj hogy zavartalan örömöket és

künk és megyénk értelmisége iránt, amely boldogságot jogosan kívánhattunk volna? —  
Lapunk nem nagyszabású politikai, sem »Muraközünket« erkölcsileg és szellemileg g ugy é|lünk.e} hogy az uj évtől jogosan 

mindent felölelő megyei lap. A »Muraköz« támogatja s annak fentartását biztosija. kívánhatunk e boldogságot és szerencsét?  
csupán vidékének él s nem avatkozik az Kérjük továbbra is szives támogatásukat!
olyan dolgokba, melyek az ő területén és De a lámogatás ne csupán a 4 frt elöli - Eszünkbe jutolt-e minden nap az 
czéljain lul állanak; de azért értesíti olva- zelési dij lefizetésében nyilvánuljon. Sok jó Isten, a hit, a vallás, a templom? S ha 
sóit a megyei és a hazai fontosabb esemé- eszme szülemfik meg t. olvasóink lelkében, igen, megtartottuk e az Isten parancsa t s 
nyékről s értekezik általánosabb dolgokról de mi baszna van belőle a közügynek, ha j úgy éltünk e, hogy bármely pillanatban be-
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A mm , „ , , , , 1 Lakmáro* a pogány vendég, Hirdeti a török hadnak,
M  ff t  A If f! M f M  I Goáriaknak szörnyű egy kép Akik innen elfúlónak.

■■évi kil 1 N éi 0 a H H 4 H t  dl f a  Látni mikéin pusztitgatják, Lgy kökecke maradt csak otf,
_______ é I Amit munka és fáradság Amely gazdát soká’ kapott.

-  •- 1 * Képe* csupán teremteni. Kő-kecske az, élethiveu

A l » iTAAnirA A török ezt mind meges/.i. Kifaragva gyönyörűen.
KO-K6CSK0. Boszut forral, boszut kiált;

A magyar nép, ha ilyent láf. Ezt nem vetfók oltalomba,
— Igaz történet a török világból. — Senkinek sem volt rá gondja ;

Éjfél felé jár az idő, „Minek ilyen furcsa jószág ?*
Régen történt, nagyon régen. _  Goáriaknak még sem késő — A hadfiak, mind ezt mondják :
— Más csillag járt még az égen -  Mikor a zaj elcsendesül. „Ili hagyjuk a templom melleit,
Mikor hazánk drága földjén A török nép elszenderül. Hadd hirdesse győzelmünket,
Török, tatár járt nsgy büszkén. Ezt a perc/ei alig várta Hadd tudja meg, ki erre jár,
Itten győzött, ott meghajolt, Goár községnek lakossága. Hogy itt is volt spahi január.“
Város után várost sarcolt. Sötét az éj. Jó alkalom.
Tombolt, Örült !ó kedvében Hogy a török meglakoljon. Hosszú évek jöttek, muit&k
Amerre járt szerencsésen. , , , Goérban sokan megfordultak.

Goár községnek lakossága Bámultak is a kö-kecskét,
De kerülte azt a tájat, Eget verő nagy lármába’ — Jobban, mint a szép menyecskét —
Ahol szűk világot látott ... Rároh'in a törökökre... Amint a eok izmos legény
Hol elhagyta dicsősége, í ’«1 a török szégyenülve Elől-hátul emelgetvén.
Szégyent vallott reménysége Mindenfélét hátrahagyva, Letörött már lába, füle —
Félt, rettegett nrra menni. Merre fusron, azt sem tudva. A templomhoz így van dőlve.
Ahoi egyszer jaj volt neki. Ütik-verik a goáriak —
így rettegett Goár*) községtől, Ezek aztán hazafiak. ^
Honnan luiott fegyverestül. Mísnap reg al mür hajnalba Gokri ember lenn j*r Pétién,
Goár küzdenek lakossága Ott a sok nép a láborb»’ —  Hogy magának pénzt kereaaen.
-  Okot nép ez nem h ib a !  -  Nézni a sok mindenfélét. Pénzt keresett -  .fórt. fogadott
Barátságéi megmufá.la Mit ot. hsgyo.t a török nép t e  »»utón Pestre intett.
A töröknek nőm sokára. Emléket visz mind magának Mint afféle ,íéru. ember .
Este a nap lenyugodoti. Abból, amit ott latéinak A korosmába betér egyezer
Török tábor dombérozott. Egyik Kardot, másik puskát Inn, egyel avagy kettít,
Nem gyaniiva ellenségnek Kiválaszija mind a jussát. Könnyebb fogni Így á gyeplöt.

_____ j" L népeU (i°4r kÖZ*é*"ek' Elhordanak mindenfélét .Ugy-e. hogy jó e ,8ea- hegyi 1.
*) Goár község Vasmegye. Olvasd : Oór. Legyen bármi, mi emlékét Asztaliért* igy kérdési:



számolhattunk volna földi életünkről ? Az 
irigység, a káröröm, a ravaszság, a kapzsi 
zsiság hányszor nyert talajt lelkűnkben s 
hányszor rontottuk el felebarátunk örömét 
s dúltuk fel boldogságát? —  Segitetlük-e 
a szegényeket ? S ha igen, arányban állott e 
az vagyoni állásunkkal? — Volt-e szivünk 
ahhoz, hogy a hozzánk bizalommal forduló­
kat elűzzük? — Igazságosak és méltányosak 
voltunk-e embertársainkkal és alárendeltje­
inkkel szemben?

Vizsgáljuk meg magunkat, vájjon eleget 
tettünk-e hazaíiui kötelességünknek ? Nem  
követtünk-e el mulasztást a haza szent 
érdekeinek megvédelmezésében ? Gondol 
tunk-e arra, hogy >a haza m indenekelőtt!« 
S ha igen, egyéni érdekeinket alá tudtuk-e 
helyezni a közügynek s a haza érdekeinek ?

Tekintsünk családi életünkbe! A férj 
híven teljesítette e hitvesi és apai köteles­
ségeit ? Törődött-e gyermekeinek iskolázta­
tásával, nevelésével ? Megszerezte-e nekik 
a szükségeseket, nem volt-e tékozló, hanyag, 
munkakerülő? —  S a feleség? Gondolt-e 
gyermekei és férje boldogságával? Letö 
rö llee  a fáradság verítékét férje hom loká­
ról ; női szeretetének teljes odaadásával 
segitett-e a gyermekek nevelésével, a ke 
nyérkeresés munkájánál s a megélhetés 
gondjainál ?

Gondoljunk arra, hogy állásbeli, hiva­
tali kötelességünknek megfeleltünk-e mindig 
s mindenben a múlt évben ? A reánk bízott 
mnnkát elvégeztük-e lelkiismeretesen ? Nem 
voltunk-e hanyagok, hütelenek, igazságtala­
nok eljárásunkban s teendőink teljesítésében?

Boldog az, aki nyugodt lelkiismerettel 
számolhat be a múlt évről és szerencsés, 
aki azt mondhatja, hogy az Isten parancsait 
és az emberi törvényeket nem szegte meg, 
hanem úgy élt, hogy a múltra való vissza­
emlékezés örömet és nyugalmat szerez neki, 
a jövőben pedig a múltra való tekintetből 
jogos oka van rem énykednie!

Tegyünk fogadást az uj esztendőn, hogy 
a múlthoz képest becsületes munkásság, 
hazafiui szeretet és példás emberi és családi 
élet által ismét örömleljesen, nyugodtan 
tekintünk vissza az uj év végével*

Hogyha pedig kötelességünket sem az 
Isten, sem a haza, sem a család, sem  
embertársaink iránt nem teljesítettük úgy,

„Szabad tudnom jó barátom — 
Hova való ? Ha nem bántom ?■ 
»Goári lakos... Dőzsy vagyok ! 
Ahonnan a török futott.«
„Goári lakos ön barátom ?
Azt a helyet én is láttam.«

»Az igaz. hogy sokan voltak 
Községünkben már nagy urak 
Kiváncsiak községünkre ,
De még jobban kő-kecskénkre, 
Amely ott a templom mellett 
Hirdeti a győzelmünket.
Köböl van az egész állat,
Ilyent csupán Goárban láthat.«

Dözsy bácsi minden szavát 
Jegyezgeti a hív barát.
Utoljára ári a k éri:
Hozza el a kecskét néki ? ! 
»Mindent adok. amit csak kér, 
Bőséges lesz érte a bér.«
„Tudja isten mikor látom 
Pestet ismét jó barátom !“

»Miért, hogyha szabad tudnom ?u 
„Pestre nem less most fuvarom, 
Mert csak akkor járok erre*
Ha valakit hozok Pestre." 
»•Ugyan kérem mennyi a fór ? 
Számítsa ki de aztán jól."* 
»Goárból Pestre hat pengő...* 
*lü van, nézze, tizenkettő.«

amint kellett volna ; ha mulasztást követtünk 
volna itt vagy ott: tegyünk szent fogadást, 
hogy az uj évben pótolni fogjuk az elm u­
lasztottakat és akkor biztosra vehetjük, hogy 
örömünk és boldogságunk is zavartalan lesz 
a jövő évben.

Számoljunk be lehat az uj esztendőben 
a múlttal, készilsük el mű t évi sáfárkodá­
sunk mérlegéi, a jövő évi munkálkodásunk 
ról pedig csináljunk előirányzatot, azt sz i­
gorúan tartsuk be, hogy lelkiismeretűnk és 
embertársaink bírálatát az uj esztendő bár 
mely órájában nyugodtan kiállhassuk.

Ezen reménynyel s őszinlu óhajjal 
kívánunk boldog uj esztendőt! Hozzon az 
uj év szeretett magyar hazánkra igazi 
boldogságot, tényt és áldást! É slio zza m eg  
az ui év mindnyájunknak mindazt az örö­
mért áldást és boldogságot, ami szükséges 
arra, hogy megelégedettek lehessünk!

Boldog uj évet édes mindnyájunknak!

Légrád, 1891. decz. 2(>.
Légrád mezővároskát már régibb idők óla 

rém emlegették oly gyakran, nemcsak hazánkban, 
hanem a város fekvésénél fogva a tőszomszédság­
ban levő Horvátországban is, mint f. évi október 
havában, a midőn ugyanis minden iskolabarát és 
hazafi várva várta azon sok és szép reményekkel 
összekötött pillanatot, a melyben az annyi áldo­
zatkészséggel épített rom. kath népiskolát átad­
ják a hazának, a népnevelésnek.

Az olyannyira óhajtott pillanat végre meg­
érkezett október 25-én. Az ünnepélyen megyénk 
fejétől kezdve kivétel nélkül minden szakavatott 
és érdekalt egvéa je!en volt.

A7 ünnepély lefolyásáról volt szerencsénk 
annak idején olvasni a lapokból. Elmondhatjuk, 
hogy az ünnepély lefolyása alkalmával minden 
egyes ajakról elhangzott szó szívből eredő volt. 
De menjünk tovább Igaz ugyan, hogy mz ünne­
pélyen megjelentek közül mindenki megengedetten 
távozott el annak végeztével s megvagyunk győ­
ződve arról, hogy a jelen volt illetékes főbb liszt 
viselő közül mindegyik teljes erejéből támogatni 
s előmozdítani fogja a szent ügyet. Vájjon ezek­
nek távoztával árván maradt-e Légrádon az 
újonnan épült iskola s hazafias szent czélja ? 
Nem ! Büszkén megválthatja minden nemesen érző 
polgárA a városnak, hogy nem !

A gondviselés adott az uj iskolának két 
őrt, olyan két támaszt, hogy minden lanügyharát 
tiszta szívből kívánhatja nekik, hogy az Isten őket 
igen sokáig éltesse.

Távol legyen tőlünk minden dicsekvés, csak 
a tiszta igazság megdönthetien alapján kívánunk

„Nem fogadom én el uram.
Csak majd akkor, ha elhoztam.u 
»Remélhetem, hogy elhozza f  
Nem bánja meg mondom soha, 
Kicserélem szekerét is,
Lovait is, emberét is. —
Három napig mulatunk rá 
A ráadás ez lesz hozzá.«

* *
*

Dözsy hácsi hazaérve 
Ami történt elbeszélte ;
De a kecskéi nem engedi 
Kivinni a község neki.
Napok múltak, hetek múllak, 
(íoár községben mindent tudtak ; 
De azt még aem vették észre, 
Hogy eltűnt az őrzött kecske

Dőzsy bécsi felért Pesire,
Hol emberét felkereste ; 
»Elhoztam az ígért kecskét 
Lábát, fülét mind letörték...
Itt van ni a szekeremen ! 
Tovább gondját nem viselem. 
Tegyen vele, amit akar,
Legyen ilyen minden magyar!«

„Lassan... Kérem édes uram! 
Emlékszik rá, amit mondtam ? 
Itt van nézze az uj szekér,
Itt van a ld, a fuvar-bér.
A többi ineg ezután jő —
Lesz mindenből elegendő.*

szólni ezen két féifiúról, oly c/élból hogy min­
denki, aki a népnevetés szent ügye iránt szere- 
tetet éré/, meg legyen győződve, miszerint nem 
puszta falak állanak ott, hanem hogy a szent cél 
elérhetésére meglétettek az első és legnehezebb 
lépések.

Tizenöt évvel ezelőtt íogamzolt meg Légrád 
város nagyérdemű plébánosának, Főt. Gadó Mátyás 
urnák nemes szivében az örökcmlékü eszme, hogy 
uj iskolát kell építeni, hogy a növendékek, a kik­
nek száma nőt tön nőtt- összpontosítva egy fedél 
alatt legyenek.

Aki ismerte Légrád akkori viszonyát, az 
elmondhatta, hogy a plébános ur nagy fába vágta
a fejszéjét.

De ö nem törődve az akadályokkal, nem 
sajnálva költséget, fáradtságot, teljes erejéből oda 
törekedett, hogy az eszme megvalósuljon. -IrriéT az 
ige 15 évi vajúdás után testté löa.

Elérve 15 évi küzdés után nemes czélját, 
nem mondott le a további harc/ról, hanem 
igenis, mint a rom. katb. iskola elnöke, továbbra 
is magára vállalta az iskola vezetését. Mily ne­
hézségekkel van egybekötve az Dkolaszéki elnök­
ség. ha azt az illető oly lelkiismeretesen akarja 
végezni, mint föl. Gadó Mátyás plébános ur, azt 
c*ak az értheti, aki már volt, avagy jelenleg ilyen 
hivatal viselője.

Azonban saját hivatalával is eléggé el lévén 
foglalva, segédkezet kellett választania. Válasz­
tása fölötte sikeres volt, a mikor iskolaszéki 
gondnoknak megválasztotta Luhics György ural, 
aki mint eddigi tettei mutatják, szintén szivén 
hordja az iskola szent ügyét, elég biztosítékot 
nyújtván az által a jövőre nézve, hogy ez ő 
működése és az elnök ur vezetése mellett csak­
ugyan elfogja érni az iskola a virágzás azon 
fokát, a melyen kedves hazánknak több iskolá­
ját jelenleg látjuk. Mig a többi iskolákban a c/él 
egyedül a népnevelés; itt városunkban kettős 
kell. hogy legyen a ezé1, a népneveié« mellett még 
a magyarosítás is. Ha e két férfiú ez utóbbiró 
lemondana, csakhamar elvesztené értelmét az 
egéss mii, fölöslegessé válnék a befektetett fárad­
ság. De hála a Gondviselésnek, épen az ellenkező 
áll. A nagyérdemű elnök ur nemcsak hogy éber 
őre a magyarosítás eszméjének, haneuT saját 
pénztárából 100 írt alapítványt tett le, melynek 
kamatját a magyar nyelvben legjobb előmenetelt 
tanúsító növendék fogja kapni.

Az iskola csekély összeggel rendelkezik, 
mindennek dac/ára a gondnok ügyes és lelkiis­
meretes kezelése mellett az eddig nólkülösőít, de 
okvetlenül szükséges iskolai szerek beszereztettek. 
Hogy mennyire szivén fekszik e két férfiúnak az 
iskola ügye, kitűnik továbbá abból is, hogy az 
elnök ur, a hillantaniláshoz szükséges bibliai 
képeket (mintegy 30 drb.) saját költségén szerezte 
be; mig gondnokunk különféle kisebb kiadásokat 
magán pénztárából fedezett.

Hogy a gyermekek ne csak szellemileg ké» 
peztossenek, gondoskodott a két ör egyébről is

Megáll DŐzsy szeme-szája,
A többit már nem kívánja.

„Este van már. késő este.« 
Készülnek a lefekvésre.
DŐzsi bácsi és barátja,
Vígan járják a csárdába’. 
Harmadnapra virradóra,
Hazafelé int az óra.
Dőzsy bácsi még ekkor se,
Mehet haza Goár községbe.

— Pedig otthon már mindenki, 
Alig győzi várni, lesni.
Kivált az a kis feleség,
Aki segélt lopni kecskét,
Minden perezbe’ lesi-várja,
Gond epeszti nem hiába;
Hünös ember mindentől fél 
Mozduljon bár sárga levél. -—

Elcsendesül a mutatás,
dél esik már egy kis nyugvás.
Másnap reggel virradóra,
Dözsy bácsi kel a szóra.
Ekkor aztán ámul hámul...
Szél megüti nagyol jajdul,
A kő kecske1 mind arany lesz, 
Dözsy bácsi csak hüledez.

Az idegen szobáiban
Drágáé bútor s minden szép van.
A kőkecske szent ereklye,
A török tiszt nem feledte,



Ugyani« a kezdetleges állapotban levő faiskolának 
ajándékozni kegyes volt az elnök ur körűibe ül 
600 drb. 2 és 3 éves almacsemetót, hogy ezek 
elültetésével szórakozást szerezvén a gyermekek­
nek, a mellett anyági hasznot is húzzanak belőle, 
h mennyiben a sikerült oltványokból ajándék 
képien nyerve egy-két darabot, azt otthon a 
későbbi időkben saját szükségleteik fedezésére 
fordíthassák.

Mint minden uj épületnél, úgy az uj iskolá­
nál is fordultak elő lényegtelen bár, de mégis 
javítani való hibák. A gondnok ur ébersége csak­
hamar útját állta a hibák nagyobbodásának ; 
kiválóan azon intézkedése áltat mutatta meg, hogy 
a növendékek testi egészségét is szem előtt tartjá, 
a midőn mint az iskola gondnoka, kiadta a leg­
szigorúbb rendeletet, hogy az iskola helyiségek 
tisztán tarlandók. Ezen rendeletének miképeni 
teljesítését hetenkint többször személyesen vizs­
gálja fölül, ügyelőre ennyit. Csak üst tesszük 
még hozzá : adjon az Isten minden iskolának s 
minden tanítónak ily odaadó támaszokat, akkor 
iskola ügyünk virágozni (og.

K ü l ö n f é l é k .

— T. O lvasóink, előfizetőink, m un­
katársaink s lapunk összes barátai fo ­
gadják e helyen is szerencsekivánatain  
kát az uj óv a lkalm ából!

— K  é r e 1 e m. K érjük t. elöfizo 
tőinket, szíveskedjenek az 189 >. évi 
első negyed alkalm ával előfizetéseiket 
m egújítani és a hátralékokat beküldeni!

— -Református iatení-tiszf elet tartatott 
karácsony másodnapján a Csáktornyái áll 
tanitóképezde zenetermében, melyen a helyb 
református hívők szép számmal jelenlek 
meg A bitszónoklatot Sarkady Károly 
kanizsai missionárius tartotta, ugyanő az 
urvacsoráj it is kiosztotta a hívek közt.

— J ó t é k o n y s á g .  Királyi Fal Ő Nagy 
.‘ága a Csáktornyái vá'a^ztókerület őrs/, képvise­
lője ismét szép jelet adta figyelmének és áldozat­
készségének városunk jótékony egyletei és iskolái 
iránt. Ugyanis ö  Nagysága a Csáktornyái nöegy- 
letnek és a kisdedóvó egyletnek 50—50 fr ot, az 
izr. nöegyletnek 30 irtot, az elemi és polgári 
iskolának, valamint az áll. lanitóképezdének köny­
veket lapunk szerk. intézett következő meleghangú 
levél kíséretében voit szives adományozni : Igen 
tisztelt Igazgató Ur ! Az évnek azon iészéhez 
érkeztem, a mikor hogy keresztény kötelességet 
teljesíthessek, T. Igazgató ur közvetítő szívességét 
kérem. Támogassuk azon nemes és szent irányú 
egyleteket, melyek vál'a'koziak szeretette! gondos­
kodni a kisdedek ápolása gondozása s nevelésé-

Hogy a kecske belső része 
S/inaranynyal van bélelve.
Kalapácsot fog hát neki,
Fejét, farát ütögeti.

Egyszer csak a kecske enged, 
Kettétörik és tömérdek 
Arany lesz a szoba padlón :
Magyar ember jegyezd meg jó>,
Hogy a török nem hiába 
Hord ily terhet a csatába.
Itt van nézzed egy marokkal,
Örvendj majd a goáriakkal!«

Dözsi bácsi tán jelen sincs.
Annyira hat rá e sok kincs ;
De azért már elfeledte,
Mért van neki uj szekere,
Lova, pénze és mindene.
Csak mér egyszer oithon lenne.
Nem kullog ö, hanem vágtat,
Repül a két szilaj á'lat.

Dözsy bácsi hazaérve,
Ami történt elbeszélte...Esküdözik füre-fára.
Mert as igen nagyon bántja,
Hogy nem volt itt (ioár községbe 
Ki a kecskét összetörje.
Tiszta arany volt belseje:
Itt van néhány, ni, belőle!

Farka*« Károly.

nek vezetéséről, a nélkülözők és szenvedők nyo­
morának enyhítéséről. Ezen szándékom teljesítése 
czóljából kérem T. Igazgató urat, méltóztassék a 
mellékelt összegből 50 Irtot a Csáktornyái jóté­
kony nöegylet. 50 irtot a Csáktornyái kisdedóvó- 
egvlet és 30 frfot a Csáktornyái izr. jótékony 
nőegylet elnökségeinek kézbesíteni, hogy azt egy­
leteik czéljaira fordíthassák. — Kérem még T. 
Igazgató urat, hogy a néhány nap múlva elindí­
tandó könyvszállltmányt átvenni, annak példányait 
bölcs belátása szerint a Csáktornyái képezde, 
polgári és elemi iskolák könyvgyűjteményeik közt 
felosztani szíveskedjék. Budapest, 1891. decz. 26. 
Királyi Pál orsz. képviselő.

— f  Halálozás Pecsornik Károly Csák­
tornyái vendéglős múlt hó 27-én reggel 
életének 37-ik évében hosszas szenvedés 
után elhunyt A megboldogultat 28-án d u. 
3 órakor helyezték a közönség nagy rész- 
vé e mellett örök nyugalomra. Özvegyen | 
maradt neje, apja, testvérei és számos 
tagból álló rokonsága siratja Nyugodjék 
békével 1

—  Csáktornyái nőegylet, valamint a 
Szeivert féle vendéglőben székelő asztaltár­
saság e té'en is számos szegény gyermeket 

I látott el téli ruhával a helybeli polgári-, 
j elemi- és gyakorlóiskolai tanulói közül.
! Ezen nemes cselekedetéért mind a nőegy
I létnek, mind az asztaltársaságnak e helyen 
I is hálás körönötöket fejezik ki az illető 
intézetek igazgatóságai.

— ^  Csáktornyái kereskedelmi kaszinó 
m. é decz. hó 27-én tartotta VI. rendes 
közgyűlését — melyre a tagok nagy szám­
ban jelentek meg* A választmánynak a 
felmentvény megadatott és eddigi hathatós 
működé ükért a közgyűlés jegyzőkönyvileg 
köszönetét s bizalmat szavaz. Ezután meg- 
ejtetelt a tisztujitás. Megválasztatott ujól 'g 

j nagy szótöbbséggel elnökké : llirschmann 
'Adolf; alelnöknek: Ro*enberg Rezső ; pénz
tárnokká : Gráner Miksa.

(§vastits §enó főispán ur Ömé tósága 
fi hó 24-én déle ott fél 9 órnkor Novára 
érkezett, hol a szolgabirói hivatalnál hosz 
szabi) ideig hivatalos vizsgálatot tartott s 
u legnagyobb megelégedéssel, délután szék­
városunkba — Z Egerszegre távozott

— Halálozás Dr. W olf Béla Csáktor­
nyái orvost súlyos csapás érte. Múlt hó 
23-án hunyt el anyja, szili. Ebenspanger 
Máthild 52 éves korában. A megboldogul­
tat a kaprouezai izr. temetőben helyezték 
örök nyugalomra Béke porain !

— gottorböl Írják a követte őket : Nem 
>zép Karácsony e>teje volt a kotoriaknak ; 
épen az nap este 11 óra felé gyuladt ki 
az Ujlaky Hirscbler és Fia ezég gőzfürész 
háza s rémséges illuminátiot borított Koto* 
rira és környékére ; az egészen fából épült 
alkotmány, a mely azonkívül tele volt már 
feldolgozott kész deszkával is — borzasztó 
lánggal égett, még a legerősebb idegzetű 
ember is megrettent, mikor látta a pokoli 
tüzet egy európai kirü nagy faraktár kö­
zepén, végzetes catastropha lett volna, ha 
a faraktár is meggyulad ; de szerencsére, 
hogy szélcsend volt s hogy a tűzoltóknak 
sikerült leronbolni a fatelep és a fürészház 
közt levő fedett fa bejáratokat s elbordani 
a tűz közeléből a deszkákat, ez által a 
tűz Iccalizálva lett S csak a gőzfilrészház 
égett le a földig összes szerelvényével együtt. 
Ezt hiába is lett volna eloltani akarni, 
azért helyesen tették a tűzoltók, hogy az 
amúgy 's kevés vizet nem pazarolták az 
oltásra, hanem vigyáztak, ha valahol a fa- 
raktár kezdene égni, hogy ott teljes erővel 
elfojthassák a tüzet. Lég válságosabb pilla­
nat volt. mikor észrevették a tűzoltók, hogy 
a vizzel megtö'tött gőzmozdony a nagy 
hőségben őrült sebességgel kezdett működni. 
Felismerve a nagy veszélyt a parancsnok 
vissza vonulást hivatott, mert a gőznuidony

minden pillanatban szét robbanhatott volna. 
— Futott a nép a lüztől egymás fején ug­
rálva keresztül ; de szerencsére a biztositó 
szelep nyitva vo’t s így a gőz utattalált * 
egy szakértő megnyugtató kijelentésére a 
tűzoltók a másik pillanatban már ismét 
visszafutottak a tűzhöz. E közben már az 
épület is összeomlott s megkezdődött a tűz 
eloltása két oldalról a kotori s egyik oldal­
ról a domborui tűzoltók kezdtek működni 
s rövid idő alatt el lett nyomva s ártal­
matlanná téve a borzasztó elem. Ekkor 
lehetett látni, mennyi fát, deszkát, vasat, 
gépet, szíjat szöget stb emésztett meg e 
szörnye*eg. Közel 30000 frt áru értéket evett 
meg egy vacs)rára s ha a gőzmozdony szét 
r tbbanik, az áldozatok közt lett volna né­
hány szegény kotori és domborui tűzoltó 
i s ; de al vidoveczi nem, mert ezek a jó 
szomszédok, a kik legközelebb laknak ko- 
toriboz s csaknem olyan messze volt a tűz 
hozzájok, mint a kotori tűzoltókhoz, még 
sem jelentek meg.

— Ifalálozás G lavina Károly né, szül. 
Zalhureczky Paula életének 44-:k évében 
m hó 20 án Gelséa elhunyt. Szmodits Győző 
alsó lendvai foszolgabiró az elhunytban anyó­
sát gyászolj*. Nyugodjék békével !

— K ö s z ő n e t n y i l  v&nifc&s. A Murakftzi 
asztaliéra iság a kisdedovoda czéljaira 46 írt 20 
krl. volt szives adományozni. Fogadja a nagyon- 
ti»>telt asztaltársaság az egylet nevében e helyen 
is hálás köí-zőneieiuet a szives adományért. Zieg* 
ler Kálmán óvóegyl. elnök.

— A Csáktornyái iskolaszék a követ­
kezőkép alakult m e g : elnök : Ziegler Kál­
mán kir. k;egyző, alelnök: Dr. Krásovecz 
Ignácz orvos, első jegyző: Zrínyi Károly 
polg. isk- tan, második jegyző: Wollák 
Rezső ügyvéd, gondnok: Sárost László 
ügyvéd. Tagok: Czvetkovics Antal kereske­
dő, Mencsey Károly el. isk. tan., Nuzsi Má­
tyás iparos, Szeiverth Antal vendéglős, Szi­
lágyi Gyula uradalmi titkár, Tódor József 
kereskedő, Pruszátz Alajos városbiró, Zakál 
Henrik ügyvéd. A vallásfelekezetek képvise­
lői : Ángyán Aurél helyettes plébános és 
zárdafőnök, Schwarz Jakab rabbi.

— golvajlás C«áktornyán m. h i 27-én 
éjjel a Vendi-féle péküzletből, Szakotter Já­
nos péksegéd 173 frt készpénzt eltolvajolt 
é* munkakönyvének hátrahagyásával meg­
szökött — Móricz Pál A Lendván több­
rendbeli lopást követett el a onnan meg­
szökött M hó 25-én Csáktornyán próbált 
szerencsét Petrios J. kötélgyártónál, kifői 
2 drb. vasdorongot lopo:t el. De itt rajta 
vesztett, mert a helybeli Cdendőrdég kézre 
kerítette.

— ^sküvö. Hochunger Katalin k. a -t 
m hó 2 7 .én vezette oltárhoz Oberliinder 
Fülöp kremsi lakos. Sok boldogságot!

— jjfurakőzi első mngyar asztaltársaság 
szokásos persely-nyitását deczemner 17-éu 
tartotta meg a Baumhack féle vendéglőben. 
Bejött összes n 46 frt 20 kr., mely összög 
a kisdedovodába járó szegény gyermekek 
felruházására az ovoda-egyesület elnökének 
átadva lett. — Tisztikarának mandátuma le­
járván, az uj választás is megejtetett, elnökké 
Frász Tamás, jegyzővé Krampats József 
választatott meg.

NYILVÁNOS KÖSZÖNET.
Mindazoknak, kik felejthetlen férjem 

halála alkalmából irányomban szives rész- 
vétket tanúsították, szívből fakadó őszinte 
köszönetét mondok.

Csáktornyán, 1891. deec. 29-én
1 Özv. Pecsornik Károlyné.

FELELŐS SZERKESZTŐ 
M A K G I T A I  J Ó Z S E F ,



IX tečaj Vii Čakovcu 3-ga januara 1&95-
S urednikom moči j« tra k i  dan 
fovoriti med 11 i 12 vurom. — 
S vt poiiljke t čoče ee aadržajano- 
▼itah, naj se poliljaju na ime 
H a r f i  t a l  J o ž e f a  urednika 

Čakovec.

Iz d a te lja tv o :
J n ji la r a  Fiscliel Filipova k«m te

l * i * c < l | » 'a t n a  c e n a  j e :

Na celo leto . . . 4 (rt 
Na pol leta . . .  2 (rt 
Na četveri leta . . 1 (rt

Pojedini broji ko ita ju  10 kr.

Obznane n  poleg pogodbe i fal 
račun aj a.

Broj 1.

— - v  ■ L r r ^ 1 -  - k
d r u m ^ C . f e K Q ^ p y ^ .  „Moiljimursko » P * r W .  i t  j j ~

K novomu Ijetu.

I.

Prešestnost je réó, koja vu nas čudno 
o Ju  e ter ona misel, koja se vu njoi skri­
va, vsakoga gluboko gene, pak makar bi 
bil on star ili mted, bogat ili siromak, —■ 
kaj je pred ljeto dni bilo još dvojbeno pi­
tanje, ono se vezda drii kakti dovršena 
stvar.

Človek, koj se dočeka konca 1 eta, 
spodoben je putniku, koj je predel dugi i 
težki put, pak si sede na hladen kamen, 
da si malo odpočine, pak kada se još je- 
denput ogledne na zvišeni put, mora mu 
ov i nehotice priliku dati, da premišljava 
do vrogib, više putah i osobito znamenitih 
stvarih

I mi se nut nahadjamo vezda na kon­
cu ljeta 1891 pak se i nam nehotice po­
slavlja pitanje ; pitanja takov o, koje vno- 
go zarezava vu življenje, ne samo pojedi 
noga, več i céloga naroda.

Narod prež knjige i naobraienja nije 
narod. Kak anda stoji to pri nas vu toj 
stvari ?! Malo se čteje ili čisto nikaj ; kaj 
je tomu zrok ? Nekoji se tuže na dragoču 
knjig ; im tu vam je list „M e d j i m u r 
j e« za jako fal cénu !

Drugi op°t na nerazumljivost pisanja ;

a ja takovim opet velim : im tu vam je 
»M •  d j i m u r j e,* koje vam govori čisto 
lebko razumljivim jezikom, koje vam raz 
tolnai uje najbasnovitele stvari, koje vas 
podvučava vu gospodarstvo i koje vas Či­
ni pazljive na trgovinu. k oje vas potice na 
dobro, ko;e vam op’emenjuje vaše srce, 
koje vam oglašuje i prepoiuča dobre i 
hasnovite knjige, ko e vam dona’a dogo- 
djaje domače i stranjske, koje vam pripo 
vida deluvanja starcov va*ib, koji u bili 
pripravni rajši Šivi jenje svoje alduvati, ne 
go li domovin', bilo to vu po teuju ili vu 
čtm  i?oder škoditi.

Znam dosta, da je vnogim i to pre­
malo, kaj „ M e d j i m u r j e u donaša, nu 
takovim p o ‘tuvanim čitateljem morem sa 
mo ovo r e č i:

Kaj ni ja vezda a to more jo^ biti, 
— a k tomu treba najprvlje volje, da se 
novice „M e d j i m u r j e u za istinu mar­
ljivo poöme čteti, a dru*o, čim više pred- 
platnikov; ar prež penezne pomoči nemre 
nikaj obstati.

Nut več nam počimlje svitati zorja 
ljeta 1892. — K -kova bude ? ! Kak se 
hude zspočela, kak bude trajala, kak »e 
bude dokončala ?

Daj Bog, da bi mimo nas oti lo vsa­
ko zlo , pak na mesto bladnoga leda, koj 
bi mogel na?u dragu domovinu vuesrečiti,'

da bi cgrijalo nju žarko sunce Ijubavi nje- 
zinib sinov, napr dka i blagostanja.

II.

M ed ji u m r je  l $ 9 2 .

„M^djimurje* hodi opet 
Vu magjarski Ijépi svát,
Nosi širom milog dom a 
Novosti i šale evét.

Pohodi mi znanca stare 
Pozdrave ponesi n j m ; —
Bilo vréme, kakvo bilo,
T i s novinom vgadjaj vsim

I ,dosadnostö i „ zlovoljnost “
Tiraj povsud vsaki ias,
Traga da im ponestane,
Da ne m uče više nas.

Dosta ima pri nas jada 
Dosta nevoljo p o v su d ; —
Zato delaj dobru volju 
A nevolju stisni v kut..

Pak od vnog h, uk' si nekoje 
S mo razveseljilo,
Budi veselo, — ar si zdravje 
Bolečim podelilo !

Z A B A V A .Mertučljivost.
Mésto K lokotovec vrlo je pitovno se­

lo. Le?i na glavnoj cesti, ima dober zrak, 
zdravu vodu, izvrstno vino iz goricah, 
koje se prav nad sHom diiu, ima dobre, 
gostoljubive Stanovnike, koji su i dosta bo 
gati. More se vu njem dosta Ijepo živeti, 
ar je poleg vsega toga i življenje ondi fal. 
Hrana fal, govedina tal i vino fal.

Vu tom selu zvun plebanoša i škol- 
nika nega nikoga takvoga, kaj bi te na 
oblast pazljivoga včinilo, pak čovek Ijepo 
slobodno živi kak vtiča vu zraku Neima 
nikoga, gdo bi na njega pazil, špteniral i 
neprilike delal. Zaradi ovih prednostih ra 
do su penzionirani činovniki (slutbeniki) s 
malimi penzijicami nastanjivali se vu Klo 
kotovcu, gde su mogli komot živeti i m r  
no smrt dečekati

Vezda, kad ovo pripovedam, živi vu 
Klokotovcu viie  takovih penzionircov.

Jeden je kirurg, Nemec rodom, bivši 
doktor soldački pri negdašnjih graničarib.

Drugi je navučitelj, koji se je tu ro 
dil, a obaril učiteljujuč vu drugom, dale- 
kom kraju domovine. Nu gda su ga pre­
tirali vu mir (vu penziju), nastanil se je 
vu svojem rodnom selu, cdkud se nebude

nigdar vi e selil drugam, nego samo vu 
raj nebeški.

Tretji je bivši poštarski kondukter, 
rodom Ceh (Pemec), kaji je desetke Ijetah 
sprevadjal dostavnike i putnike, gustokrat 
i s velikom pogibeljom živ jenja od <utaju- 
čili razbojnikov. Putujuči gustokrat črez 
Klokotovec, tak mu «e dopalo to mésto, 
da ga je odebral za zadnje svoje prebiva­
li če na zemlji.

Ovi tri bili su več v,še Ijetah Stanov­
niki K lokotovca, nera7druženi vsakdašnj' 
pajdaši, a poleg domačega plébánosa i Skol- 
nika jedina inteligencija vu s lu

Pred p >1 ljeta do^el 1 se tam i četvrti 
penzionirec, nekakov oberlajtnant graničar- 
ski a 1 honoies, koji je služeči prek četer 
deset Ijetah ii opankov i od prostoga sol 
data dotirai do te časti.

Oberlajtnant bil je čovčk jako šegavi 
Odkak je penzioniran. premenil je harem  
deset selali s kva’téri. Gde mu se je bo 
Ije zvidl *, tu je duže ostal. Kak mu se je 
gdo vu méstu zameril ili mu se kaj vu 
obče nebi zvidlo, on je spakoval za put 
ttvoju škrinju. vu koju je mogel strpati 
vse svoje stvari i odselil se je nekam dru­
gam.

Tak je jednoga dneva se podel i vu 
Klokotovcu. Pak kam ide suza d ugam  
kak na oku Penzionirec poi če penzionir- 
ca i vezda ih je bilo vu drnžtvu četiri

Nu staraši tri pajda i dodali su ta k i 
da njihov novi nepate prav vu n jihovo  
družtvo Kak i zakaj, to budemo taki v i­
deli.

Doktor navučitelj i kondukter bili su 
naj m e glasovi ti pij tnci JeH su malo, vrlo  
malo, ali su zato céli dan pili. P ridpoldan  
počeli su žganicom vu štacunčecu Židova 
Natana a po poldan pili su vino, ponaj- 
v áe zabadavo pri gostoljubivik mu Kih a 
pid  večer za svoje gro e vu krčmi »k b k - 
lom u volu «

Pod večer dohadjal je vsaki dan vu 
njihovo društvo i oberlajtnant a i kr m ar, 
drugač m ešter po svojoj m^štriji, vzel si 
je slobodu, ter je navadno sedel vu nji- 
hovorn gos odskom  društvu.

Terpeli su ga vu družtvu, ar je više 
putah na mesec znal pogostiti gospodu iz ­
vrstnim gulja em, ili je dal dom sti na stol 
starogt vina iz pivnice, dočlm su gospoda  
s m alim i penzijami pila navék samo novo 
vino, litru po deset krajcarah

Vu tom  drnžtvu bil je jedini oberlajt* 
nant navék tičleu , pijači vrlo m ertučljivo 
i nigdar vite od p )l litre, poteg koje je 
zn,tl posedeti po dve tri v ure.

Ostali kotrigi društva pili su, dok su 
mogl., dok ih nisu noge izdale, ili pamet 
ostavila. Ali zato se je i p t  svinjskih zna­
menjih poznavalo, kakvom se meŠtrijorn 
bave,



Iz života prestolonaslednika Ru­
dolfa- |

Vu délu pri je malo vremena k dovrše- 
rju piivedeuu; Življenje i listi Ivana Lau- 
ienta (apostolski vikar od Luksenburge 1884) 
nahadja ae jedno noésto, koje se na naloga 
nesietnoga prestoloiasleduika preteže, i vezda 
potlje žalostne zgode vu Mayerlingu mora 
prebuditi čustvo duboke boli.

Biákup Laurent pripoveda: Vu Bedu 
iiel a»m (1863 god ) k nadvojvodkinji Sofi i 
inajki cepata i kralja, koja me je hotela v i­
deti Ona je ]edna jako prijateijna, pobožno, 
razumna gospa, koja je vnogo pripovedala od 
stoje déce i vnukov, osobito pako od kralja 
od prestolonaslölnika. Od pot'je imenovanoga 
ova izrečen ica :

Staia mama je — li der, da znaš, svaki 
sóidat more general postati, ali prestolona- 
slidnik more samo jeden biti.

Ona mu je odgovorila : Je, ali avaki,! 
drugi bi to tak dobro mogel biti, kak ti: 
ako bi ga zato dragi Bog Ml odredil.

Za kratko je spoznal, da déca samo spi 
ju pri svčtlosti nočne lampe (svetil)ka) te re­
č i gospi okolo njegve osobe, naj bi tu svč-1 
tiljku na stran stavila. Ona to vučin:, ali se 
zadrži vu ujegvoj bližini, neopažena od nje­
ga, i onda je začula glasno ga moliti : Dra­
gi B že, ti me i vu tmici moreš čuvati, daj 
anda to čiui meni ! Da ja sam Ti taka j z* 
avako dobro svigdar zahvalil! Onda je zaspal 
i od onda brez uočne svétiljke.

Tak pretoči déticsko doba prestdona- 
slédnika pod blagoslova punim uplivom tol! 
veleduhovitem, koli i prav katoliškim duhom 
nadelmutom nadvojvodkinjom S fijoro. Ovde 
piipovedana cpsoda velapoučljiva je, te na 
mnogo razin iljenje pibudjnje. Mi prepuščamo 
to čitatelju, te s* iz blizu 9tojed.b razloga!) 
aami od daljnj'h r-fl ks jib  kroz to uzdrži 
mo.

Doktor je moder, gljiva ti nos debel 
kak velik kmmpir. Taj nos izgledal je tak 
aprhnjen, gnji'o, da se je oberlajtnant, kad 
ae je doktor sekuval, navők bojal, jeli mu 
nebude nos ostal \u  rubcu

Navučitelju opet drhtale su ruke tak 
da si je težkom mukom mogel natočiti vu 
kupicu vina, a da nebi kaj to prelejal, a 
kada je hotel piti, moral se je navčk lak 
prignuti k kupici, da ju je mogel s zubmi 
zgrabiti.

Konduktor je brbljal ; njega je reč iz 
dala. J e l k mu je bil tak težek kak željez- 
na lopata. Poleg toga je bil vrlo razgovo 
ren, a nije mogel govoriti. Kada je bil vu 
pjan čini, hotelje da bude nekaj, pripovč- 
dal, a nije mogel, onda je znal likom  po 
stolu vudriti i zaplakal se. Drugač je bil 
navčk dobre volje i neprestance ae je sme­
jal.

Mesar i krčmar bil je čerlen kak krv 
vu licu Kada je počel modriti vu lica, ta­
ki si je dal pustiti žilu, boje i se, da ga 
nebi božji žlak vudril, ar je bil jako na­
phan i pun krvi.

(Drugiput dalje).
Priredil:

G|ád Firencz.

Ženski suženj.

Kad se započtl vzor ju dan,
OJifila žena nekam v tran ;
Jer ju joi včera nečij svat,
Došel na gosti mužke svat.

P ié neg o l ii la  zdoma vkraj,
M n o g i nazvesti m u iu  j a j :
Ako me neöeá inast zlom, 
li* če, tak verno čuvaj dom,
Nikaj uekubaj, jer je poet,
Luk sirom, to bu za te dost. 
Denes me nebu nazad več,
Z>ito nekuri više peč,
Neg zutra béli kak bu dan 
Pazi, da topel najdem stan

Na to vu sebi misli mu/.:
Kaj ti vék njejni suženj buš ?
Jeli je vredna ova smet,
Da ti njejn sluga uuš i kmet ?

Nebu ma žena »toga nič,
Da bi v krletki bil kak ptič,
Hi privezan za lanc pes,
C j tvoj sp >1 dojde na me ves.
Ja pojdem k sudeu taki sad,
Pák te bum pri njena tuž l gad, 
Več mu ja povem terem tri,
Kak bi zločesta žena ti.
Oa mi pravicu bude dal,
Jer zvrliu mene nema jal.

P.ešel je zbilja vsudčev dvor.
Ti si moj človek jako nor ;
Reče mu sudec, kad bi čul,
(ide ga krvavi peče žul.
Tuči ju bedak! Drugo ujoj 
Nikaj nefali nego boj.
Još joj nazvesti denes rat,
Ter ju na dan zbi devet krat 
BudeS za kratek videl čas,
Kak cd nje pojde dober glas.

Muž je posluhnul njegvu reč,
Počel njoj stepat prah iz pleč.
Al ona zgrabi v ruke uož,
Pak v e li: B jš li kačee joft ? 
Nebuš ti bogme mene bil,
Da bi jod jenkrat tulki bil !
Zatim ga lupi dva tri put,
Da se je odmah zmotal v kut, 
Ooda ga stira z luže vau,
Pak ga vu svinjski zapre stan. 
„Tu stoj* veli mu - -  „stari hrt* 
Doklam mi po te dojde smrt,

•♦ *

Navuk :

On nij muž neg on je baba 
I nij vreden gač,
Koga žena tuče slaba 
J tira vu plač

Pehar zvinom v crnoj juhi.
Pred tridnsetemi leti još se nisu petro- 

lcumsko lampe po hišah ua večer zažigale, 
nego sveče i to lojeue, koje je bilo morati, 
kak moji čtevci znaju, okresačem —  a negda 
golimi prsti okresavati, za da opet neko 
vreme svetlo gore.

Ova moja pripovest je audi još iz one
dobe.

Vu Hodošanu iu pri starem, sada več 
pokojnem gotpodina neke zi e, 1860 ili 
1861 leta tri ogromne svinje, koje su skupa 
do deset centih vagale, klal*. Mesar je bil 
Purió, a jerbo je sa rezanjem slanine od to­

likih svinj pano posla, to je bilo mladomtl 
gospod inn na duloo spozoanje de to, da z* 
popoldan tri ili četiri snebe, koje su od bolj' 
šib hižih i na čistoču navčene, za taj pos«l 
pribavi. On si je vu istinu dal truda i na- 
bérmal je za popoldan Kubančevu Mariču, 
Vtdljovu Treziko i Kiflavu Bariču, koje su 
sve tri obešale, da dojdu slanina rezat.

Predi nego su se vu gospiidinov stan 
odputile, zišle su se skupa pri Kubancu i 
tam su se dogovarale : Marica je rekla, da 
ju samo to srdi, kaj nebu mogla po svojoj 
volji pod večerjam vina piti, Trezika i Ba­
tiča su joj to povladjivaie, pak su samo jol 
dodale, da nje nebi nikaj bilo sram ae iz 
pehara imtegauti pred mesarom i oitalemi 
domačemi, samo d* nebi stari i mladi go- 
spodia vu sobi bdi, kak su to navadno uvčk 
činili ; šetajač se najine po hiži gore dole i 
na dugem kanilo pipu puáeó, imdi su obo- 
dva tu nesrečnu navadu, da su uvék med 
rezaljami ostali i Injimi se zabavljali, tak 
da je mnoga snešica, koju je bilo sram piti 
i koja se je pred gospodom držala, da ona 
tobož viuo i,eče, iz koliu znala žedjna 
oditi.

Znate kaj ? reče Marica Treziki i Ba­
riči — Ja bum pod večerjum tobož sveča 
vkresuula i pri tom ju kakti pripetce vgas. 
nem, dok ouda vužgauu donesu, mi do teh 
dob po redu sedeče budemo pile.

Dobro bu tak ! odgovore Trezika i 
Bariča, te se sad svojim dobro proiuišljenim 
planom odpute vu stan stiroga gospo lina na 
delo.

Delo im je išlo med šalami i smehom 
baš po junački od ruke, slauiaa je zrezana, 
čurke su nadete, ve6 je i blizu deveta vura 
bila. Stol je prestrt i go9pa Julika vuzove 
mesara i sve ostale, koji su pri svinjarenju 
pomagali k večerji.

Na stol se donese polag navade pri ta- 
kovib svečanostih, najprije črna juha —  
nepregledno velika zdela te li e juh«, koja je 
iz krvi, falačekov svinskog mesa, raznovrst­
nih lorberov, paprike i prpra sastojaD, oc- 
tom zakiseljena stala je tu na stolu a poleg 
nje pehar z vinom. — Marica, Trezika i Ba­
riča si namegnn a prva posegne sveču, kak 
da ju heča vkresuuti — ob uesreóa! — svej- 
ča je vgasnula.

Netko taki skoči vgsšnjenom svedom vu 
kuhinju, tam ju vužge i nazai vu hitu, go­
reči donese. Ali ea i se j d još vekša nesre­
ča videla, jer kad sveča dojde, gie stoji pe­
har ? vu zdeli črne juhe.

O ve tri sirotice vse zaž rjene znale su, 
da bu sumnja na nje opala, ali — kak au 
jako razveseljeue postale, kad je mesar Pu- 
rič nje lépő iz škripca z ovomi rečmi izpe­
ljal ; „Najte mi nikaj zameriti, ja sem bil 
malo žedjen, pak sem dok je sviča doila 
pil, a vu krnici sem z vrčom vu zdelu za­
basal.

Svi su se smejali peli aru v črnoj juhi 
i svi su Puricu verovali, do jedinog starog 
i mladog gospodina — ovi su dobro znali, 
da Puriču nije bilo sila vu tmici piti, ali

njegovu dosetlivost, kojom je tri siroitce 
iz velike neprilike zvlekel, dobil je, kad je 
po večerji domov odbadjal, od staroga gospo­
dina tri tvrde cvancige za trinkgeld.

g a .  g o lta j,.

Kitice za srdce.
1. S vét se tuli, da vrémo prehitro la ­

ti, a ipak si ljudi glavu tereju, kak bi si 
ga pri kratili.



2. Karte eu nesvezana knjiga, iz koje 
8e čovčk nevolju vuči.

3 Življenje je debela knjiga, bogata i 
napunjena istinom : jedni je pišu, drugi 
Aitaju, a najviše ih ima, knji ju niti šlabe- 
kovati nerazmeju.

4. Na karakter čovčka siromaka, koji 
nikomu nije nenaviden, moreš uvék zau- 
iati.

5 . Kaj ljudi od tebe dobra govore a 
od dm goga zlo, gledi da vu to samo na 
pol veiiyes.

6 . Kada govorimo od srede, navadno 
spominjemo prešestno ili buduče vréme, 
rédko gda sadašnje.

7. Ako leliš, da ti drugi hvale tvoju 
pamet, moraš i ti o tudj oj laskavo govo­
riti.

8 . Nije uvék sm eh glasnik radosti, 
kak niti suza znamenje falosti.

9 Ako si vu sredi, hvale ti i tvoje 
ialinge, a ako pak opadneš vu nesreču 
kude ti i vrline.

10 . Ženitba prež ljubavi je dvopjev 
(duet) prež takta na potrtom inštrumentu.

NazubaČil i priredil 

§lád gerenez.

K A J  J E  N O V O G A ?
____ — Prosimo poštuvane naše predplat
nike, naj nam na početku prvoga fer- 
talja predplatne zaostatke po pošti pošleju 

i predplate za novi fertal ponoviju. Cena 

naših novin je :  Za jeden fertal 1 frf, za 
pol Ijeta 2 frt

Smrzli se težaki.

Iz Riraa jivljaju ; Privatna včst javlja, 
da je du 200  težakov, koji dela ju pri že* 
Ijeznici Suimoua-Isernia, kad srt se dimo 
povračali, bilo zatečeno snčinim vihrom ; je­
den <Jöl se je zadušil, a drugi su se zmrzli. 
—  15 telah našli su, ovih drugih još falija.

Difterija.

Iz Badimpešte pišu : Vu Magjarskoj 
bedni vezda difterija strahovito, narorito vu 
južnih krajevih i vu okolici Estergoma. Vu 
Hód mázó-VaSarhely u neraogu dosta neznru.- 
gati za deco rakah. Vu nekojih mestih esz* 
tergomske doline deca su zevseraa vsa po­
mrla. Vu jednom velikom selu vumrlo je 150, 
a vu drugom 40 dece Tu vnogih kotarib 
manj kaj u (fa ljo ) doktori, a i oui, koji se 
nahadjaju vtt kotarib, moraju se gustokrat 
na vure daleko voziti.

Potret vu Italiji.

Pred nekolikimi dnevi, kak iz Rima jav­
ljajo bil je vu Domodosoli po poldao ob 
peti vuri i 36 minutah tak jaki potres, da 
su se vse hiže tresle i ljudstvo je od straha 
pobeglo vod.

Električna željeznica — 100 miljah za 
jenu vuru.

Ljet* 1893. bude te odprl* na sveU. 
kuj i*!oíbi vu Cikagu usjviL e Čudo naSeg

vremena, elektiična željeznica, koja bude za 
1 vuru prevalila 100  miljah. Ovom željsz- 
uicom, koja bude vredil Edison, spojil se bu­
de Čikpgo s Milvaukeoro, koji je od njega 
udaljen 83 milje, ter bude električna ždjez 
uica prevalila ov put za 50 miunt, dok de 
uešnja parnž (dampf) željeznica treba za taj 
put skorom tri vuie. Eiisou je tak služ i ne­
vű ž Ijeznicu, da se njegov električni motor 
more stožiti pod vsaka putnička kola, a 
potrebuu šilu za tiranje dobival bude cug 
od posebne etrojarnice é e z  željezu čke Šiuje. 
Vsakih 20 minutah išli budu cugi s obe- 
dvejub krajnih puuktomov željeznice. Ako ii 
se ta vest (glas) potvrdi, onda nam vu že- 
IjezniŐkom prometu pr:dstoji podpuu preokret.

Pučanstvo vu Spanjolskoj.

moubojstvo nagnala nesrečna ljubav i po 
raeujkanje sredbtvah za življenje. Samoubo- 
jica bil je jako Ijep čovek, Neposredno za 
tim činom dopeljala se je pred cirkvu jedna 
nepoznana elegantna gospe, koja se je ne­
mit no opitivala za [samoubojicu. Po tom se 
sudi, da je nesiečnik bil š njom po bliže poz­
nat. Pukehdob je c'rkva ovim načinom po« 
vrédjena, preduzel je još isti V(č»r nadhiškup 
Angerer uovu posveta.

<Nekaj za kratek .
i .

A : Zikoj mladi ljudi nosa očale?  
B : Ar nevido dalje od nosa.

Ovih dnevov preglasen je rezultat puö 
koga popisa, obavljtnog koncem Ijeta 1887 
vu Španjobkoj. Bilo je onda 17 565 632 po- 
pisanih dušah, i tc, 8 612.524 mužkog i 
8 953.108 ženskeg spola Vu sto Ijetah po- 
vnožlo se je pučaustvo za 7.155.763 duše.

Požar damšifa na morju.

Vu London je stigla \é>t sa Scilly — 
Oi cja (H bridi), da je Guyon darašif Abes- 
svnia na odp.tom morju izgorel, no da su 
sj vss pe šone, koje su bile na dairš fu 
o8lobodile.

Profesor Nothnagel o influenci.

Influenca, taj novi i budi beteg bara 
ntroiiosrdno ljudstvo po svetu, osob to pik po 
velikih varaádi. Stotine i sto lne 1 j u d b liži 
vu tom betegu, a stotine ljudili je več vumrlo 
vu t.ra betegu, Vu lierlinu je zvun nekoliko 
gUsovitih ljudih i profesurah vumrlo vu tri h 
tjedn'h 103 peršon. Vu Gradsu zbetežalo je, 
koliko se zua, prešestui tjeden 465 peršon, 
Vu Dinskoj je tak razprestranjeni taj beteg, 
da vsaki tjeden zbeteža do 5000 ljudih. Í 
vu uašoj domovini leži više sio*inah ljudih 
vu tim betegu. Vuož na ljudih su znat željni, 
kaj je to za b teg i kak bi se imai vračiti, 
za da se barem nekaj od toga znalo bude, 
raztolnačil vu Bečn glasoviti profesor Noth- 
uagel vu svojem predavanju. Glasoviti ov 
profesor tvrdi, da influenca nije uova, vtč 
zdavnja poznati priljepčivi beteg, koji se vu 
vsakom stoljetju po koji put javlja ter z* 
vréme od 20 do 30 Ijetah iznikue (neslane 
ga). Konštatovan je več vu 14 tom veku, a 
obuhvača vekše prestore od kolere, Bituost 
ovoga betega podpuno je nepoznat *, kaot čna 
Toliko stoji, da je miasruatičen i cont»gioz* n. 
Cmi se, da hude nervozen, gastričen i ka- 
taralen. Njeziu gift i. ficira célo telo ter se 
pojav jaju razični simptomi. Jeli spopada 
opetovano ljudi, koji su ju v č preboljeli, 
nije ustanovi eno. Kaj se vračenja tiče, pro 
ftsor Nothnagel odlučno opomina, da se nebi 
rabil antipyrin i antifebr n, ar treba vračenje 
prilagoditi prema raznim pojavom. Navadno 
trpi i srce pii influenci, pak je s V ga bolje, 
kad se prema doktorskim odredbam vpot ebi 
digitális, vioo, cognac, a ak i podkožuo injek 
cije kafrom. Vu vnog h je sb č  jevih potre 
bito i kupauje.

Samouboj8tvo vu cirkvi sv. Štefana vu Be u

Pied par dnevi po poldan cb šesti vuii 
s’reli 1 se je vu jednoj klupi vu cirkvi sv. 
Štefaua vu Bečo nepoznat mlad čovčk, ter 
je na mestu ostal mrtev. Po vizet kartah i 
papir ah, kaj su ih uaš>i pri njem, sudiju, da 
je bil 28 ljet star knj’É'ir Alfred Šuster iz 
Annabergp. Cini so, da je nesrečnika na s v

U .

Dolel je Nemec v gorice k mužj, kaj 
bi vino kupil. Pregledavajuc lagve, stal je 
pri jednera desetaku. Pokuša Nemec vino a 
ouo mu se zvidlo. Pogodba bila je za 6 is 
gotova. Za čas zap tal je Nemec m oža: Ej
kumek, a jeli trpi to viuo vodu. „Trpitf __
odgovoril je muž — na deset veder toga 
viua slobodno se priliju dve vedre vode.

S tim odgovorom bil je Nemec zado­
voljen, plat i je vino i odpeljal je dimo. D>- 
maj ie odtočil dve vedre vina i prilejal je 
tuliko vode. KošU, — ali vino je pokvar­
jeno, vodeno. Nemec je taki onda zapregel 
i f ožuril se k mužu. D jduči tam, sp č taval 
mu je: „Im kak ste me mogli tak vkaniti. 
Vi s e rekli, da to viuo trpi v>du, a kad ja 
»arn priltjal sam dve vedre vode, i vse vino 
postalo je vodeno.*

»Ej moj gospone,* — re<el je muž —  
zakaj su išli iol i oni pr Ijevat, kal sam ve • 
ja priljejil dve vedre, -  a desetik nemre 
podnesti č tiri v dre vole, nego samo drč.

III.

Čuješ Busid ! posidil sem kruna^ira, pak 
kaj mis iš, kaj je izafilo ?

A li smešno pit-š ! im jo krumpir zišel ?
Niti za nikaj! IziSla je ti je suselova 

svinja i vse je izrovala.

IV.
Oficir: Reci nr, gdo zapovéda lajtinandu ?
S d d a t; Kapitan.
Oficir: A Kapitanu ?
Soldat : Major.
Oficir; A gdo majom?
Soldat : Oberšter.
Oficir; Dobro 1 A jeli bi ti meni znal 

povedati gdo zapoveda ober.štero ?
Soldat : Oberšteru ? — njemu zapoveda 

njegova gospa tovarušica.

V.
V užir prosil je od opotekara gifta, da 

njim otruje takore Apotekar, boječ se, da 
se vužir sam nebi ogiftal, poručil mu je, da 
on neima toga gifta.

Za kratko vreme bilo je treba apote- 
karu vuže (štrik), da bi si svoje nove kotle, 
koje si je pi ib * vil za svoj laboratórium obesil 
Poslal je po vuže k vuž»ru. Na vužar mi 
je porušil, da mu takvoga štrika (vuže) nemre 
dati, ar ga je strah, da se bi opotekar obesil.

VI.
Vanček: „Mamica, reci mi, gde si ti 

rodjena ?“
Mama ; Vu Čakovcu.
Vanček : A naš japica?
Mama : Vu Nedelišču.
Vanček: A ja, kaj ni vu H iaščini ?
Mama ; Je
Vanček: „Čudno je to, kak smo se 

<pak tak skup z:Šli?



— Sv im našim čitateljem, predplatui- 
kom, suradnikom i prijateljem naših novin 
gratuliramo na mlad) leto!

— -------------------------------—-------------------------

IfVPPflfIA Grac 27*ga dtczembra 1891
Ü 1 M U 4 . 2Z 4 §  13  31  12

C ena z iih a  — G abonu a r a h
1 m-.mázsa. -  1 m.-cent. J frt kr.

Buza Pšenica 10 50
Zab Zob 5 75
Rozs Hrž 9 9.50
Kukoricza Kuruza 5 80
Árpa Ječmen 8 —
Fehér bab Grah beli 7 —
Sárga * » žuti 7 30
Vegyes * » zmčšan 6 —

NYILTTÉR*

Bali selyem szöveteket 55 krtól
fel egész 9.85 krig méterenkint (mintegy 
300 különböző színben és mintázattal részle- 
tenkint és végenkint vám és póstadijmen- 
tesen H e n n e b e r g  G . (cs. és kir. udvari 
szállító) gyári raktára Z ü r ic h b e n .  Min- ! 
ták megrendelésre azonnal küldetnek. Leve- ! 
lekre Svéjczba 10 kros bélyeg ragasztandó*

*) E rovat alatt közlőitekért felelőssége nem 
vállal a szerkesztő.

ODGOVORNI UREDNIK : 
M A R G I T A I  J Ó Z S E F  j 

Glavni suradnik : *
Ö L A D F E R E N O  Z.

1892 átl jan. hó 13 lkán d. e. 10 ómkor
Át vaj Lajos z. egerszegi lakos felperesi ügy- 
vöd vagy helyettese közbejöttével megtar­
tandó nyilvános árverésen elfognak adatni.

Kikiállási ár a fent kitett becsár.
Árverezni szándékozók tartoznak a becs­

ár 10 a/# át készpénzben vagy óvadékképes 
papírban a kiküldött kezéhez letenni. Vevő 
köteles a vételárt 3 egyenlő részletben, még 
pedî r az elsőt az árverés jogerőre emelke­
désétől számítandó 20 nap a., a más dikat 
u. a. 40 nap a., a harmadikat u. a. 60 nap 
a., minden egyes részlet után az árverés 
uapjától számítandó 6 százalékos kamatokkal 
együtt az árverési feltótelekbeu meghatáro 
zott helyeu és módozatok szerint létizetni. 
Ezen hirdetmény kibocsájtásával egyidejűleg 
megállapított árverési feltételek a perlaki 
kir, j bíróság tlkvi osztályánál és Turcsiscse 
község elöljáróságánál a hivatalos órak alatt, 
megtekinthentők.

Poriakon 1891 évi Dovember hó 6 ik 
naPjáu, 947.

5652 tk. 891.

Árverési hirdetmény.
A perUki kir. jbiróság mint tlkvi ható 

ság közhírré teszi, hogy tolnai gróf Featetich 
Jei ő zxla-ujvári lakos végrehajtatnak ázmo- 
lek Alajos mint néhai Sunolek István örö­
köse t-szt.-g)örgyi lukós elleni végrehajtás 
ügyében 237 frt 94 és egy fél kr. toke, en­
nek 1888 . évi január hó 1-től járó 6 száza­
lékos kamatai és 15 írt 25 kr. költség ere­
jéig a u kanizsai kir. törvényszék (a perlaki 
kir. jbiróság t rületén fekvő a t-szt.-györgyi 
4 sztjkvbeu 4. 7. és 60 hrsz. a. foglal Szmo- 
lek Alajos nevéu átló ingatlanok és ezek tar-

tozékai 358 frt kikiáltási árb*u Tttskc-fízent 
Györgyön a községi bíró lakásán

1892 éri január hó 20-án d. # 10 órakor
Sárosi László Csáktornyái lakos felperesi Ügy­
véd vagy helyettese közbejöttével megtar­
tandó nyilvános árverésen el foguak adatni. 

Kikiáltási ár a fent kitett becsár. 
Árverezni szándékozók fartezuak a becs­

ár 10 százalékát készpénzben vagy óvadék­
képes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 
Vevő köteles a vóteláit 3 egyenlő részlet­
ben, még pedig az elsőt az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 30 nap a., a má­
sodikat u. a. 45 nap a f a harmadikat u. a. 
60 nap a., minden egyes részlet után az ár« 
verés uapjától számítandó 6 százalékos ka ma« 
tokkal együtt az árverési teltetelckbeQ meg­
határozott helyen és módozatok szerint li fi­
zetni. Ezen hirdetmény kibocsájtásával egy­
idejűleg megállapított árverési feltételek a 
perlaki kir. jbirósóg tlkvi osztályánál és T.- 
Szl.-György község elöljáióságánál a hivata­
los órák alatt megtekinthetők.

Perlakon 1891. évi uovember hó 6-ik 
napján. 948.

|  Horgony-Pain-Eipellcr. 1
£•;] E*en rég  Jónak bizonyult bedör 'M

zaölést osúsz, kösz vény, tagszag
g a t á s  stb. ellen legjobban ajánlhatjuk 
a t. ez közönség figyelőiéit«. Egy üveg 
ára 40 és /0 kr., és a legtöbb gyógy- 

§j|J sze tárban kapliató. | | |

| |  Csak horgonynyal valódi! ^

5726 tk : 891.

Árverési hirdetmény.
A perlaki kir. jbiróság mint tk v i: ható­

ság közhírré teszi, hogy a kir : kincstár vég­
rehajtatnak, Leppen Mátyás. Leppen Katalin 
férj : Borsics Ferenczoé és Leppen Franczis- 
ka férj: Zsvorcz Léuárdué turcsiscsei lakósok 
elleni végrehajtási ügyében 87 frt 66 kr. 
tőke, euuek 1882-évi jánuár 2 -tól járó 6 •/* 
kamatai, 10 frt 90 kr. végrehatás kérési, s 
ez nttal 8 frtbau megállapított költségeknek 
behajtása czéljából a n kanizsai kir. törvény­
szék (a perlaki kir. jbiróság) területén tekvő. 
a tnrcsiscsei 64-ik sztjkvben A I. 278 hrsz. 
a. foglalt ingatlan és tartozékából Leppen 
Fraacziska nevén álló egy ketted része 160 
frt. az u. e. sztkvbea 276 hrsz. a. foglalt, 
u. e. illető egy kettel rés/.beni jutalék 41 
frt. a 160. sztjkvben A f  231. hrsz. a. fog 
Iáit ingatlanból, L'ppen Fraucziska és Ka­
talint illettül egy ketted részbeni jutalék 5 
fit, a 120 sztjkvben A I. 241 hrsz. a. fog­
lalt ingatlanból u, e. nevéu álló egy ketted 
része 55 frt, a 243 hrsz. a. foglalt ingat­
lanból u. e. nevén álló egy ketted rész 55 
frt, a 251 hrsz. ingatlanból ti. e. nevéu álló 
egy ketted í ész 27 frt, a 244 hrsz. ingat 
lanból u e. ne'én álló egy ketted rész 29 
frt, és a 343 hrsz. ingatlanból u. e. nevéu 
átló egv ketted rész 78 frt, a 161 szijkvben 
A f  269 hrsx. a. foglalt ingatlanból u. e. 
nevén álló egy ketted rész 72 fit, a turcsis- 
csei 121 sztjkvben A I 322 hrsz. a foglalt 
ingatlanból Lappén Mátyást illető egy ket­
ted rész 61 frt s végül az u. e. sztjkvbeu 
324 hrsz. a. foglalt ingatlanból u. e. nevén 
álló egy ketted réss 26 frt becsárban a túr* 
csiscsei községi bíró lakásán

Képes Családi Lapok
Szépirodalmi és ism eretterjersztíí képfs hetilap.

Szerkeszti: Dr. Tolnai Lajos. Fümunkatárs : Dr Váradi Antal
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : Dr. Murányi Ármin. 

E l ő f i z e t é s i  á r a .
a »H ölgyek Lapja« czimíi diuiielléklettel S a R egény m elléklettel

ngyütt :
Egész évre 6 frt, Félévre 3 frt. Negyedévre I fr t 50 kr.

A „Képes Családi Lap>k“ czimü hetilap uj negyedbe lép A magyar szép­
irodalomnak e hatalmas tényezőjét, a magyar müveit családi.k'iak e szellemi 
kincsét a következő írók is  írónők támogatják Jókai Mór. Lauka Gusztáv. 
Rudnyánszky Gyula, Dalmady Győző Mikszáth Kálmán, Komócsy József. Te­
mérdek (Jeszenszky Danó), dr. Prétn József, dr. Sziklay János, Inczédy László, 
l'alágyi Lajos, Erödy Dániel, Dengi János, Tölgyesi Mihály, Vértesei Gyula, 
Méry Károly, dr. Murányi Ernő Petri Mór, dr. Fuditzky Jenő, Csorba Pal .tay 
Ákos, stb-; Beuiczky-Bajza Lenke, Büthner Lina, Nagyvá'-ady Mira, Kuliftay- 
Benitzky Inna, Harmath Lujza, Heveasiné-Sikor Margit, V. Gaál Karolina, 
Karlovszky Ida, Mericzay-Kaiossa Irma. Erzsiké stb. stb.

A „K é p e s  C s a lá d i L a p o k "  az összes szépirodalmi képes heti lapok 
között a legélénkebb, legváltozatostbb. Tartalma az irodalom minden válfaját 
felöleli ; képei a jelen eseményeit s a leghíresebb festők, müveit matatják be

„H O lgyek  L a p ja  czimü havonként kétszer megjelenő divatmelléklet- 
a legújabb divatképeket hozza, s e mellett a magyar háziasszonynak valóságos 
szellemi titkára, a mennyiben a nevelés, az egészség, a gazdaság, kér észét, a 
há tartás s a konyha terén nincs olyan kérdés, & melyet ne tárgyalna, s nincs olyan 
titok, a melybe hölgyeinket be ne avatná

K e g e n y m e llé k le t e  külön beköthető négy kötet érdekes regénynyel 
ajándékozza meg évenként az előfizetőit.

Küld b o r ité k a  is tele van mulattató közleményekkel, humoros apró­
ságokkal, sakk-, kép-, szám-, koczka- és ponttaláuyokkal és szórejtvényekkel, 
melyeknek megfejtői érdekes jutalmakat kapnak.

M n t a tv á n j'iiá m o k ttt  In gyen  és b é r m e n tv e  küld a kiadóhivatal 
mindazoknak, a kik ez iián t — legczélszerttbbeu levelezőlapon -  hosaálordu’nak 

A k i a z  egész év re szó ló  h a t fr tn y l e lő fiz e té si ó esze get 4(1 
k r a je z ú r  c so m a g o lá s i és p o s ta s z á llítá s i  d íj ja l  e g y ü tt e g y sz e rr e  
b e k ü ld i, a u n a k  4 r e g é n y t : a k i 8 fr t  e lő liz e té a l Ö sszeget »O k r  
c so m a g o lá s i és p o s ta s z á llítá s i  d íj ja l  e g y ü tt e g y sz e rr e  b e k ü ld ,  
a n n a k  k é t r e g é u y t; és a  k i  c s a k  I f r t  ÖU k r a y l  n e g y e d é v i e lő ­
fize tési d ija t  80 k r . e so u m g ó lá si és fo 4 ta s z á llitá « l d í j j a l  e g yü tt  
e g ysze rre b e k ü ld , a u n a k  a  k ia d ó h iv a t a l  egy r o g e a y t k ü ld  
a já n lv a  |u ta lu ittl.

A k i 51 aj slötizetöt gyűjt s az előfizetési ossz igét egyszerre bskhldi. 
annak elismerésül egy d ís z e s  e m lé k k ö n y v e t  küld a kiadóhivatal

Megrendelhető p o s ta u ta l v á u yo n  m lu d e u  p o s ta h iv a ta ln á l és  
m in d e n  k ő u y v k e re sk e d é sb e n .

Előfizetéseket (a hónak bármely napjától; elfogad a „ K é p e s  C s a lá d i  
L ap o k** kiadóhivatala B u d a p e s t , N a g y k o r o u a -n tc z a  2 0  szá m

Teljes szánni [H'ldánvotkal m ég m in ili; szu lgállialiiiik .
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Kiadandó.

Egy csinosan bútorozott

utczai szoba
azonnal kiadandó.

B ő v e b b e t :

őzv, M i n i s e k  JH*-ncnál
950 i C s á k t o r n y á n

BOR-KIVONAT.
Tökéletesen egészséges bornak pár perc aialü 

előállítására, a mely bora természe'es bortól mi­
ben sem kiilönbö/ik ajánlom ezt a j ó n a k  b i ­
z o n y u l t  különlegességet.

Ara 2 ki'ónak (mely 100 liter bor előállítására 
elégséges) 5 frt 50 kr., a készítéshez szükséges 
vevény Hipalanul mellékeltetik. A jó eredményér’ 
és eges/.sé^es gyártmányért kezeskedem.

Spiritus-meggazdálkodás
ére ik el az én utolérhetetlen O Ó sÍtÓ *E «»en  
xv in  állal a pálinkánál ; ez kellemes és metszö- 
i/t ad s csupán nálam kapható.

Ara 3 (rí 59 kr. kilónkint (600— 1000 liter 
Jie/ alkalma .va.) Használa i utasítással ellátva.

K/en kiilönlegessegekefi kívül ajánlok méj 
m e n l i á k a l  K u m ,  O o g n u c  és Ü k ö t ö k  
stb. készítéséhez utolérhe len minőségben. Utasító 
vények díjtalanul csomagoitatnak a kü'demény 
hez. Árjegyzék dijtalmi ni.

P o l la k  K á r o ly  F ö l i íp p  t_ j
Eszenc-különlég ességek gyára, Prágában.

S z o l i d  k é p v i s e l ő k  k e r e s t e i u e k .

I

D O O O O O O O I O O O O O O O O

Hirdetés. §
___o

oPeczek György tliske-szt.gyorgyi q

plébános az O
o

1892. évre bérbe adja há- O

rom szoba, konyha, két is* q
tálló és mészárszéket O j

O
tattal in azó O

korcsma helyiségét, g
m elyhez tartozik két rendbeli kert, O  
és egy hold szántóföld továbbá egy ^  

évre illetve 1892- évre kiadja a q

jus regálét és fogyasztást,
a nyilvános árverés leend

1892. évi január hó 11-én 
Tüskc-Szt.-Györgyön. O

9 5 0  1 — 1

o o o o o o o o  o o o o o o o i
Nyomatott Fisch v Fülöp laptulajdonosnál Csáktornyán.

Feltűnést keltő újdonság nők részére! í
Minden előképz< ilség nélkül lehet mértéket venni, mintázni jf

és szabni a cs. k kir. szabadalmazott

E x c e l s i o r  szabászati készülék
•esélyével, akár gyermekruhát akarunk készíteni, akár legfinomabb női I 
uhát. A pontos es sikeres mérfekvevésért és .szabásért jotállunk. Ezer I 

rr>t>u e*er példa bizonyítja az !{
Excelsior szab. szabászati készülék I

izé szerű voltát. Étnek egy háztartásból se szabadna hiányoznia.
A ko/plpc íopn eavszerü. sőt íiat.il Ipánvnk részére  is

I Az egész készülék ára. magyarázatokkal együtt minden nyelvben esik 3  f r t  — Szét­
küldés naponta kétszer utánvétel 3 írt Ô kr. előleges beküldése mellett a készülék bér­
mentve küldetik meg. — Kizárólagos főraktár alulírott szabadalom tulajdonosoknál:

K C l l i K T Y  é s  R O T H  .tl A  K ] ? ,  H é© * II . Untere Donauslrasse 40 .
F őraktár: Magyarból) részére Buil*p<»s'en Goltliebb Vilmámul Andrásy-ut 49. szám alatt.

P S E R H O F E R  J . - f é l e
■  , g y ó g y s z e r t á r  |
■  B E C S B E N ,  I. K E R . ,  8 I N G E I I S T B A S S E 15. 8Z. A.
■  „zum  goldenen Reichsapfel."

I  - —1 l a b d a c s o k ,  ezelőtt á l t a l á n o s  l a b d a c s o k  neve a la tt; ez utóbbi
H  ?.eV, *°9es J°8Sa l megérdemlik, mivel csakugyan alig  létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás ha * j
■  tásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános eltejedé-nek ör-
■  vendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerböl készlet nem v o lra  található.
■  Számtalan orvos álta l ezen lab d á to k  háziszerűl aján lta tnak  és a ján ltu itik  minden olv bajoknál,
■  Melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólik rt vértolulások,
I  * aranyer, béltétlenség s hason'« hete »égőknél. Vértisztitó  tulajdonságuknál fogva k itűnő üatással vannak 
I  vérszegénység a az  abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb Ezen
■  vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzak, s ennek folvtán
■  mé* a leggyengébb egyének de még gyermekek álta l is minden aggodalom nélkül bevehetök.
I  '  A szám talan hálairatból, melyet o labdacsok fogyasztói legkülönbözőbb és legnehezebb betegsé-
■  gek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen I elyen csakis néhányat említünk azon
■  Megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta  n eg vagyunk győződve, azokat
■  tovább fogja ajánlani. ^  ® _
■  Stldierbauk, 1888 okt. 22 én. . . . . . .  , , „ . . . .

1 «. virtiKtiló Amerikai koszvenykenocs, E ,
■  labdacsaiból ismét 4 csomagot küldeni szíveskedjék. szer m>nden köszvényes és csúzos bajok. u. m .:
na Neureiter Ignácz, orvos. geriuez agy-bántalom, tagszaggatás iscliias, migraine,
I  Ura che, Flfidnik m éltat, 1887. szent, bő 12-éu löfáJás . fülszaggatás stb. stb. ellen. P■ . Tekintetes Úr! 1 forint 20 kr. - - - j
■  Isten akarata volt, hogy az ön  labdacsai kezeim közé rn  ^  i  • • 1 •»’ r. . .  .  f  T ....
■  kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyér- 1  a n n O C ü i n i n  Nrí iPHOPl; * * ',  , r  1,1'
■  met- ágy I. an megli ültem olyannyira, hogy semmi munkát U U  A1V^ A11 11111 UdJiuilUUi) Evek bosszú sora
■  sem voltam többé képes végezni és bizonyára már a hol- ° ’a valam ennyi hajnövesztő szer között orvosok ál- .
■  tak közt volnék, ha az Ön csodálatra méltó labdacsai en- tál a legjobbnak elismerve. F.gy elegánsan kiállíto tt
■  8e|n ním mentettek volna meg. Az Isten áldja meg Önt Hagy szelenczével 2 forint.
H  ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok -
■  engem is tökéletesen ki fognak gyógyitani, a m in t már Á l t n l ó n n «  t a n á r t ó l .
■  másoknak is egészségük visszanyerésére segítségül szol- -*-*.1 l i t l l t l l l V / o  L tlJ U lo Z i  Útés és szúrás által oko-
■  gáltak. ______ Knific Teréz. zott sebeknél, mérges daganatoknál, njjkuka z. ,ve-
I  Récs Újhely, 1887. nov. 9 én. bes' va&>' gyQÍadt-mell vagy más ily bajoknál mint
H  Mélyen tisz te lt Ú r ! kitűnő szer lön kipróbálva. 1 tégely 50 kr. Bér-
■  A legforróbb kös/.önetemet mondom ezennel Önnek 60 mentve 75 kr.
■  éves nagynéném nevében. Az i’letö 5 éven át szenvedett r ,  .  ,  r  T .... c  . ,
■  gyomorhurutban és vizkórságban, már életét is megunta, P  a f f V l  3 ,1  Í S a i l l  ^  *  7  * . . • , V
I  melyruA egyébként le is mondott, midőn véletlen egy d« P J  " ta  a fagyos tagokras minden !
■  bozt k«p tt ön  kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak id ő it sebre, m in t légi íztosabb szer elismerve. Egy
jfl állandó használata folytán tökéleteson kigyógyult. köcsöggel 40 kr. Bérmentve 65 kr.
El Weinzettel Josefa. ÍJtiíY ínP flv’ álta lán  san ism ert k itűnőliázi-
■  Eichengrabernmt. (2.üld mellett. 1889. márcz 27 én. ^  L l lU U t /C lV j  8zor huru t rekedtség, görcsös kö- j
S| Tekintetes Ú r ! högés stb. ellen. 1 üvegeeske á ra  50 kraje. 2 üveg
1  , Alulírott ismételten kér 4 csomagot az ön  valóban bérmentve 1 f r t  50 krajezár.
H hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom lég < , • / • • , '
■  nagyobb elismerésemet kifejezni ezen lataac-mk értéké h Ki P T - P lü < 3 7 P T lP 7 m  l praí?iU csuPPokX Diegron-
Ej lett és azok. a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek to tt gyomor, rósz emésztés
Hj legmeleg ebben fogom ajánlani. Ezen hálaitatom tetszéssze és n'indennem ü altesti bajok ellen kitűnő báziszer.
H rintl halználására ö n t ezennel felhatalmazom. ,1 üvegeeske 22 kr. 12 üveg 2 frt.
1  Tejes t i s z t e l e t t e l ______  Hah« Ignác*. \  1 f  «» I n  f  \ f  U  A  ttm l l r i c l l  A W
I  Gotschdorf. Kelbach mellett, Szilézia 188C. okt. 8 in  U l l c U iU f c  U  LU b ü  i ó l . Kitűnő b te i-
■  T. Ur! szer a rósz emésztés minden kövei kezményai, u. m.
V Felkérem, miszerint az Ön v’értisztitó labdiciailiól 1 főfájás, szédülés gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér,
B  csomagot 6 dobossal küldeni szíveskedjék. Csakis az öt- dugulás stb. ellen. 1 csomag á ra  1 forin*.
|a  csodálatos lalxlact<ai!iak köszönliet^vvi, hogy egy gyomor * . .  j

1 An§o1 csodabalzsam,
u,forróbb b~ " -  Por a lábizzadás ellen.

j: Ezen vértisztitó  labdacsok csakis a P s e r h o  izzadást s az azáltal képződő kellemetlen szagot
J .  f é l e ,  az , , a r a n y  b i r o  d a lm i  a l m á h o z '  » pen b írt,a  a lábbelit és mint ártalm atlan szer van

c z iu i z e U  k j ó g j N z e r t á r b a n ,  I tó c t tb e n  I . ,  M in- kipróbálva. E!gy dobozzal 50 kr. Búrmeatve 76 kr.
g e rM tra u a e  15. ms. n .  készittettnek  valódi minő- ^ í  .  kitűnő s re r iro lw a  «M«n
séglien, s egy 16 szem labdacsot tartalm azó dobox t i  0  < y  V t l "  D 3 .1 Z S t l I T l ,  j,v., üveg 40 krajezár
ára  21 kr. I gy csomag, melyben ti doboz tartalm az bérmontei küldéssel 05 kr.
tátik , 1 írt 0.) krba kerül ; bérm entetlea u tánvété  . r  . ,

küldetek * el, M  ^  * *  keve8tíbb H e l S O  V á g j  G g é S / S Ó g  S Ó  gyógy8Mr,
v , . , , .  , gyom orburnt és minden a rendetlen emésztésből

Az összeg előbltem beküldésénél (mi legjobbat származó bajoknál. Egy csomag 1 f ,t  
postanta ványnya! eszközöltetik) bérm entes küldéss Ezen i tt  felsorolt készitraényekeu kívül az
e g y ü tt; 1 csomag 1 f r t  25 k r., 2 cs »mag 2 frt : 0 ki , . , , ,  , - , . , , ...........................  í
8 csomag 3 f t  35 kr., 4 csomaga 4 írt 40 kr., 5 cső sz t''ilk lapokban h irde tett összes bal- es külföldi
mag 5 frt 20 kr. és 10 csomag frt iO krba kerül gyógyszerészeti különlegességek rak táron  vannak és

N B , Nagy elterjedtségük következtében a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón meg^
.zen  labdacsok a Icgkülónfélébb nevek éaalakok alatt SIOrezt. tnek -  Poatai raegrend.léaek a leggyotwb- 

, u tán o z ta !n ak ; ennek következtében kéretik  c n h Ií In . . . . , ... . f  , ,  .,
Pserhofer .T.- éle vértisztitó  labdaom kat követelni ban cs/.kozoltetnek ha a pénzösszeg előre bekuldouk ; 
csak is azok tekinthetők valódiaknak, molyenek besz- uagyolb  megioítd-lések utáuvéttel I üldetuek — Bér- 
nálati utasítása a Pserhofer J . névaláírással fekete mentve csakis oly esetben történik a küldés l,a az 
színben és minden egves doboz fedele ugyanazon ala összeg előre beérkezik, mely esettan a po.»t*leöltségok - 
írassál vörös színben van ellátva. *

sokkal ni rsékeltc! b k.
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